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Simbolurile din manualul de instrucțiuni și eticheta de pe instrument 

 
 

 
 

Dublu izolat pentru protecție suplimentară. 

 

 
 

Citiți manualul de instrucțiuni înainte de utilizare. 

 

  
 

Conformitate CE. 

 

 

 
Purtați ochelari de protecție, protecție auditivă și mască de protecție împotriva 
prafului. 

 

 
 

 

 
Deșeurile de produse electrice nu trebuie aruncate împreună cu deșeurile 
menajere. Vă rugăm să reciclați acolo unde există unități special amenajate. 
Adresați-vă autorității locale sau comerciantului cu amănuntul pentru sfaturi 
privind reciclarea. 

 

 
Alertă de siguranță. 
Vă rugăm să utilizați doar accesoriile acceptate de producător. 
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 avertismentelor și a instrucțiunilor poate provoca electrocutare, incendiu și/sau  
vătămări grave. 
Păstrați toate avertismentele și instrucțiunile pentru referințe ulterioare. 
Termenul „șurubelniță electrică” din avertismente se referă la șurubelnița 
electrică alimentată de la rețea (cu cablu) sau la șurubelnița electrică alimentată 
de la baterie (fără cablu). 

 
1) Siguranța zonei de lucru 

 
a) Păstrați zona de lucru curată și bine iluminată. Zonele 

aglomerate și întunecate sunt predispuse la accidente. 
 

b) Nu folosiți șurubelnițele electrice în medii explozive, cum ar fi în 
prezența lichidelor inflamabile, a gazelor sau a prafului. 
Șurubelnițele electrice creează scântei care pot aprinde praful sau 
fumul. 

 
c) Nu lăsați copiii și trecătorii să se apropie în timp ce lucrați cu 

o șurubelniță electrică profesională. Distragerea atenției vă 
poate face să pierdeți controlul. 

 
2) Siguranța din punct de vedere electric 

 
a) Mufele instrumentelor electrice trebuie să se adapteze la priză. 

Nu modificați niciodată mufele. Nu utilizați prize adaptor cu 
unelte electrice împământate (legate la pământ). Mufele 
nemodificate și prizele potrivite vor reduce riscul de electrocutare. 

 
b) Evitați contactul corpului cu suprafețe legate la pământ 

(împământate), cum ar fi conducte, radiatoare, plite și frigidere. 
Există un risc crescut de electrocutare în cazul în care corpul dvs. 
este situat pe pământ. 

 
c) Nu expuneți șurubelnițele electrice la ploaie sau la condiții 

de umezeală. Apa care intră într-un instrument electric va 
crește riscul de electrocutare. 

 
d) Nu tensionați cablu. Nu folosiți niciodată cablul pentru a 

transporta, trage sau scoate din priză instrumentul electric. 
Țineți cablul ferit de căldură, ulei, margini ascuțite sau piese în 
mișcare. Cablurile deteriorate sau încurcate  cresc riscul de 
electrocutare. 

 
e) Atunci când folosiți o șurubelniță electrică în aer liber, utilizați 

 
 

AVERTISMENT Citiți toate avertismentele de siguranță și toate 
  

AVERTISMENTE GENERALE DE SIGURANȚĂ PRIVIND ȘURUBELNIȚELE ELECTRICE 
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un prelungitor adecvat pentru utilizare în aer liber. Folosirea 
unui cablu adecvat pentru utilizare în exterior reduce riscul de 
electrocutare. 

 
f) Dacă este inevitabilă utilizarea șurubelnițelor electrice într-o 

locație umedă, utilizați o sursă de alimentare protejată de un 
dispozitiv de curent rezidual (RCD). Utilizarea unui RCD reduce 
riscul de electrocutare. 

 
3) Siguranță personală 

 
a) Rămâneți în alertă, fiți atent la ceea ce faceți și aveți grijă atunci 

când folosiți o șurubelniță electrică. Nu utilizați o șurubelniță 
electrică dacă sunteți obosit sau sub influența drogurilor, 
alcoolului sau a medicamentelor. Un moment de neatenție în 
timpul utilizării șurubelnițelor electrice poate avea ca rezultat vătămări 
corporale grave. 

 
b) Utilizați echipament individual de protecție. Purtați întotdeauna 

ochelari de protecție. Echipamentul de protecție, cum ar fi masca de 
protecție împotriva prafului, pantofii de siguranță antiderapanți, casca 
de protecție sau protecția auditivă, utilizate în condiții adecvate, vor 
reduce numărul de vătămări corporale. 

 
c) Preveniți pornirea neintenționată. Asigurați-vă că întrerupătorul 

este în poziția oprit înainte de a conecta la sursa de alimentare 
și/sau la acumulator, de a ridica sau de a transporta instrumentul. 
Transportarea șurubelnițelor electrice cu degetul pe întrerupător sau 
alimentarea cu energie a șurubelnițelor electrice care au întrerupătorul 
pornit conduc la accidente. 

 
d) Scoateți orice cheie de reglare sau cheie fixă înainte de a porni 

șurubelnița electrică. O cheie fixă sau un alt tip de cheie lăsat 
atașat la o componentă rotativă a șurubelniței electrice poate 
provoca vătămări corporale. 

 
e) Nu vă întindeți. Păstrați-vă în permanență echilibrul și poziția 

corectă a picioarelor. Astfel, vă este permis un control mai bun al 
șurubelniței electrice în situații neprevăzute. 

 
f) Îmbrăcați-vă corespunzător. Nu purtați haine largi sau bijuterii. 

Țineți-vă părul strâns, iar hainele și mănușile ferite de 
componentele în mișcare. Hainele largi, bijuteriile sau părul lung se 
pot prinde în piesele în mișcare. 

 
g) În cazul în care sunt prevăzute dispozitive pentru conectarea 

unităților de aspirare și colectare a prafului, asigurați-vă că 
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acestea sunt conectate și utilizate în mod corespunzător. 
Utilizarea colectării prafului poate reduce pericolele legate de praf. 

 
4) Utilizarea și îngrijirea șurubelniței electrice 

 
a) Nu forțați șurubelnița electrică. Folosiți șurubelnița electrică 

potrivită pentru scopul adaptat nevoilor dumneavoastră. Șurubelnița 
electrică adecvată va face treaba mai bine și mai sigur, la viteza pentru 
care a fost proiectată. 

 
b) Nu utilizați șurubelnița electrică dacă întrerupătorul nu o pornește 

și nu o oprește. 
Orice șurubelniță electrică ce nu poate fi controlată cu ajutorul 
comutatorului este periculoasă și trebuie să fie reparată. 

 
c) Deconectați ștecherul de la sursa de alimentare și/sau acumulatorul 

de la șurubelnița electrică înainte de a face orice reglaje, de a 
schimba accesoriile sau de a depozita șurubelnițele electrice. Astfel 
de măsuri preventive de siguranță reduc riscul de pornire accidentală a 
șurubelniței electrice. 

 
d) Nu lăsați șurubelnițele electrice nefolosite la îndemâna copiilor și 

nu permiteți persoanelor care nu sunt familiarizate cu șurubelnița 
electrică sau cu aceste instrucțiuni să folosească șurubelnița 
electrică. Șurubelnițele electrice sunt periculoase în mâinile unor 
utilizatori neinstruiți. 

 
e) Întreținerea șurubelnițelor electrice. Verificați dacă piesele în 

mișcare nu sunt nealiniate sau blocate, dacă nu sunt rupte și dacă 
nu există niciun alt motiv care ar putea afecta funcționarea 
șurubelnițelor electrice. Dacă șurubelnița electrică este deteriorată, 
reparați-o înainte de utilizare. Multe accidente sunt cauzate de 
șurubelnițele electrice incorect întreținute. 

 
f) Păstrați ascuțite și curate uneltele de tăiere. Uneltele de tăiere 

întreținute corespunzător, cu muchii de tăiere ascuțite, sunt mai puțin 
susceptibile de a se bloca și sunt mai ușor de controlat. 

 
g) Utilizați șurubelnița electrică, accesoriile și biții de scule etc. în 

conformitate cu aceste instrucțiuni, ținând cont de condițiile de 
lucru și de lucrările care urmează să fie efectuate. Utilizarea 
șurubelniței electrice pentru operațiuni diferite de cele prevăzute ar putea 
duce la o situație periculoasă. 

 
5) Service  

 
a) Trimiteți șurubelnița electrică la un reparator calificat, care va 
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utiliza doar unelte identice. Acest lucru va asigura menținerea 
siguranței șurubelniței electrice. 

 

  Avertismente suplimentare de siguranță  
Avertismente de siguranță referitoare la bormașină 
– Purtați căști de protecție pentru urechi. Expunerea la zgomot poate cauza 

pierderea auzului. 
– Utilizați mânerul (mânerele) auxiliar(e), dacă este (sunt) furnizat(e) 

împreună cu șurubelnița. Pierderea controlului poate provoca vătămări 
corporale. 

– Susțineți șurubelnița electrică pe suprafețe de prindere izolate, atunci când 
efectuați o operațiune în care accesoriul de tăiere poate intra în contact cu 
cabluri ascunse sau cu propriul cablu. 
Accesoriul de tăiere care intră în contact cu un fir „sub tensiune" poate face ca 
părțile metalice expuse ale șurubelniței electrice să fie "sub tensiune" și poate 
provoca electrocutarea operatorului. 
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Chiar și atunci când șurubelnița electrică este utilizată conform 
prescripțiilor, nu este posibil să se elimine toți factorii reziduali de risc. 
Următoarele pericole pot apărea în legătură cu construcția și proiectarea 
șurubelniței electrice: 
a) Afectarea stării de sănătate rezultă din emisiile de vibrații, dacă șurubelnița 

electrică este utilizată pe o perioadă mai lungă de timp sau dacă nu este 
gestionată în mod adecvat și întreținută corespunzător. 

b) Rănirea și deteriorarea proprietății pot avea loc din cauza accesoriilor rupte, 
care sunt brusc dezactivate. 

  Avertisment! Această șurubelniță electrică produce un câmp 
electromagnetic în timpul funcționării. Acest câmp poate, în anumite 
circumstanțe, să interfereze cu implanturile medicale active sau pasive. Pentru 
a reduce riscul de rănire gravă sau fatală, recomandăm persoanelor cu 
implanturi medicale să se consulte cu medicul lor și cu producătorul implantului 
medical înainte de a utiliza această șurubelniță electrică. 

Riscuri reziduale 
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Avertismente de siguranță pentru 
bormașină 

Purtați căști de protecție pentru urechi. Expunerea la 
zgomot poate cauza pierderea auzului. 
Utilizați mânerul (mânerele) auxiliar(e), dacă este (sunt) 
furnizat(e) împreună cu șurubelnița. 
Pierderea controlului poate provoca vătămări corporale. 
Susțineți șurubelnița pe suprafețele de prindere izolate 
atunci când efectuați operațiuni în care șurubelnița sau  
șurubul ar putea intra în contact cu cablurile ascunse sau 
cu propriul cablu de alimentare.Contactul cu un fir "sub tensiune" 
va „activa”, de asemenea,  
piesele metalice expuse ale șurubelniței electrice "sub tensiune" și poate 
apărea electrocutarea operatorului. 
Utilizați detectoare adecvate pentru a stabili dacă în 
zona de lucru sunt ascunse conducte de utilități sau 
sunați la compania locală de utilități  
pentru asistență. Contactul cu liniile electrice poate duce 
la incendii și electrocutare. Deteriorarea unei conducte de gaz 
poate duce la explozie. Pătrunderea într-o conductă de apă 
cauzează daune materiale sau poate provoca electrocutare. 
Atunci când lucrați cu aparatul, țineți-l întotdeauna 
ferm cu ambele mâini și așezat într-o poziție sigură. 
Șurubelnița electrică este ghidată mai sigur cu ambele mâini. 
Fixați piesa de prelucrat. O piesă de prelucrat prinsă cu 
dispozitive de prindere sau într-o menghină este ținută mai bine 
decât cu mâna. 
Așteptați întotdeauna până când aparatul se oprește 
complet înainte de a-l lăsa din mână. Inserția sculei se poate 
bloca și duce la pierderea controlului asupra șurubelniței electrice. 

Caracteristicile produsului 
Numerotarea caracteristicilor produsului se referă la ilustrația 
aparatului de pe pagina cu grafică. 

 
1 Suport pentru scule 
2 Capac de protecție împotriva prafului 
3 Manșon de blocare 
4 Comutator pentru direcția de rotație 
5 Buton de blocare pentru comutatorul Pornit/Oprit 
6 Comutator pornit/oprit 
7 Buton de eliberare pentru selectorul modului 
8 Selector mod 
9 Buton pentru reglarea opritorului de adâncime 

10 Oprire de adâncime 
11 Mâner auxiliar 
12 Mâner 
*Accesoriile prezentate sau descrise nu fac parte din domeniul de 
aplicare al livrării standard a produsului. O prezentare completă a 
accesoriilor poate fi găsită în programul nostru de accesorii. 

 
 

Descrierea și 
specificațiile produsului 

Citiți toate avertismentele de siguranță și 
toate instrucțiunile. Nerespectarea 
avertismentelor și a instrucțiunilor poate duce la 
electrocutare, incendii și/sau vătămări grave. 

 
Utilizarea Prevăzută 

Echipamentul este destinat găuririi cu bormașina în beton, 
cărămidă și piatră, precum și pentru lucrări ușoare de dăltuire. 
Este, de asemenea, potrivit pentru găurirea fără impact în lemn, 
metal, ceramică și plastic. Echipamentele cu comandă 
electronică și rotire spre dreapta/stânga sunt, de asemenea, 
potrivite pentru înșurubare. 

Date tehnice Nr. Model  
 
TH308268-2 

TH308268-26 
(Mufă ISRAEL) 

TH308268-28 
(Mufă BS) 

Tensiune 
nominală: Puterea 
nominală de 
intrare: Viteza fără 
sarcină: Durate de 
impact: Capacitate 
de găurire: 

Beton: 
Oțel 

Lemn: 

220-240V~50/60Hz 
800W 

0-1100/min 
0-

4000/min 
 

26m
m 

13m
m 

30mm 

Nr. Model TH308268S-2 
(Mufă SAA) 

TH308268-29 
(Mufă IRAM) 

 
UTH308268-2 

Tensiune nominală: 
Puterea nominală de 
intrare: Viteza fără 
sarcină: Durate de 
impact: Capacitate de 
găurire: 

Beton: 
Oțel 

Lemn: 

220-240V~50/60Hz 110-120V~50/60Hz 
800W 800W 

0-1100/min 0-1100/min 
0-4000/min 0-4000/min 

26m
m 
13m
m 

1˝ 
1/2˝ 

30mm 1-3/16˝ 
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Asamblarea 
► Înainte de orice operațiune efectuată cu 

șurubelnița electrică în sine, scoateți ștecherul din 
priză. 

 
Mâner auxiliar 

 
 

Scoaterea/inserarea schimbătorului rapid 
 

Scoaterea mandrinei schimbătorului rapid 

       Trageți inelul de blocare pentru schimbarea rapidă a mandrinei 6  

► Acționați șurubelnița electrică doar cu mânerul 
auxiliar 14. 

 
Rotirea mânerului auxiliar 
Mânerul auxiliar 14 poate fi setat în orice poziție pentru o 
fixare sigură și cu o postură de lucru care să reducă 
oboseala. 
Întoarceți partea de jos a mânerului auxiliar 14 însensul 
opus al acelor de ceasornic și răsuciți mânerul auxiliar 14 
în poziția dorită. Apoi strângeți din nou partea de jos a 
mânerului auxiliar 14 rotind în sensul acelor de ceasornic. 
Fiți atenți la faptul că banda de strângere a mânerului 
auxiliar este poziționată în manșonul de pe carcasa,  
special conceput. 

 
Reglarea adâncimii de găurire 
Adâncimea de găurire necesară poate fi setată cu ajutorul 
opritorului de adâncime 13. 
Apăsați pe butonul pentru reglarea opritorului de adâncime 
12 și introduceți opritorul de adâncime în mânerul auxiliar 
14. 

din spate, țineți-l în această poziție și trageți de mandrina de 
schimbare rapidă a SOS-plus 2 sau madrina fără cheie, de 
schimbare rapidă 1 în față. 

După ce ați scos-o, protejați mandrina de schimb împotriva 
contaminării. 

 
Introducerea mandrinei de schimbare rapidă 

 
Înainte de a o introduce, curățați mandrina deschimbare 
rapidă și aplicați un strat subțire de vaselină pe capătul 
tijei. 
Prindeți bine mandrina de schimbare rapidă SOS-plus 2 
sau mandrina de schimbare rapidă fără cheie 1, cu mâna. 
Glisați mandrina de schimbare rapidă cu o mișcare de 
rotire pe suportul mandrinei de găurire, până când se aude 
un zgomot distinct de cuplare. 
Mandrina de schimbare rapidă se blochează automat. 
Verificați efectul de blocare împingând mandrina de 
schimbare rapidă. 

 
Schimbarea instrumentulului

    
Suprafața zimțată a opritorului de adâncime 13 trebuie să 
fie orientată în jos. 
Introduceți instrumentul de găurit SOS-plus pentru a opri, 
în suportul de instrumente SOS-plus 3. În caz contrar, 
mobilitatea instrumentului de găurit SOS-plus poate 
conduce la reglarea incorectă a adâncimii de găurire. 
Trageți în afară opritorul de adâncime până când distanța 
dintre vârful burghiului și vârful opritorului de adâncime 
corespund cu adâncimea dorită de găurire. 

 

Selectarea mandrinelor și a uneltelor de 
găurit 

 
 

Pentru găurirea și dăltuirea cu bormașina, instrumentele 
SOS-plus trebuie inserate în mandrina de găurit SOS-plus. 
Pentru găurire fără impact în lemn, metal, ceramică și 
plastic, precum și pentru înșurubare și tăierea filetelor, se 
utilizează instrumente fără SOS-plus (de exemplu, burghie 
cu tijă cilindrică). Pentru aceste instrumente, sunt 
necesare o mandrină fără cheie sau o mandrină de găurit 
de tip cheie. 
Notă: Nu folosiți unelte fără SOS-plus pentru găurirea sau 
dăltuirea cu bormașina! Instrumentele fără SOS-plus și 
mandrinele lor se deteriorează prin găurirea sau dăltuirea 
cu bormașina. 
Mandrina cu schimbare rapidă SOS-plus, 2, poate fi 

înlocuită ușor cu mandrina fără cheie, cu schimbare rapidă, 
1, furnizată.  
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Capacul de protecție împotriva prafului  4 împiedică în 
mare măsură intrarea prafului în suportul de instrumente 
în timpul funcționării. Atunci când introduceți 
instrumentul, aveți grijă să nu se defecteze capacul de 
protecție împotriva prafului, 4. 
► Un capac de protecție împotriva prafului, 

deteriorat, trebuie să fie schimbat imediat. Vă 
recomandăm ca acest lucru să fie efectuat de un 
centru de service post-vânzare. 

 
Introducerea uneltelor de găurire SOS-plus 
Mandrina SOS-plus permite schimbarea simplă și 
convenabilă a instrumentelor de găurit fără a utiliza 
instrumente suplimentare. 
Introduceți dispozitivul SOS-plus în mandrină de 
schimbare rapidă 2. 
Curățați și ungeți ușor capătul tijei șurubelniței. 
Introduceți instrumentul răsucit în suportul de 
instrumente până când se blochează. Verificați zăvorul 
trăgând instrumentul. 

Ca a cerință a sistemului, instrumentul de găurit SOS-
plus se poate deplasa liber. Aceasta determină o 
anumită declanșare radială fără sarcină, care nu are 
niciun efect asupra preciziei găurii, bitul se centrează el 
însuși în momentul găuririi. 

 
Scoaterea instrumentelor de găurire SOS-plus 
Împingeți înapoi manșonul de blocare 5 și scoateți 
șurubelnița. 
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Inserarea uneltelor de găurire fără SOS-plus 
Notă: Nu utilizați instrumente fără SOS-plus pentru 
găurirea sau dăltuirea cu bormașina! Instrumentele cu 
SOS-plus și mandrinele sale se defectează din cauza 
găuririi sau dăltuirii cu bormașina. 
Introduceți mandrina fără cheie, cu schimbare rapidă, 1. 
Țineți strâns inelul de fixare 6 al mandrinei cu schimbare 
rapidă. Deschideți suportul de instrumente rotind 
manșonul frontal  
5 până când poate fi introdus instrumentul. Țineți bine 

inelul de fixare 6 și rotiți apăsat manșonul frontal 5 în 
direcție săgeții, până când se poate auzi un sunet de fixare. 
Verificați garnitura de fixare trăgând instrumentul. 
Notă: În cazul în care suportul de instrumente a fost 
deschis pentru oprire, se poate auzi un zgomot de fixare 
în timp ce se închide suportul și acesta nu se va închide. 
În acest caz, rotiți manșonul din față 5 o dată în direcția 
opusă săgeții. Ulterior, suportul instrumentului poate fi 
închis (strâns) din nou. 
Întoarceți selectorul de mod 11 în poziția „Găurire". 

Scoaterea uneltelor de găurire fără SOS-plus 
Țineți strâns inelul de fixare 6 al mandrinei cu schimbare 
rapidă. Deschideți suportul de instrumente rotind 
manșonul frontal  
5 în direcția săgeții până când poate fi scos instrumentul. 

Funcționarea 
 

Operațiunea de Pornire 
► Țineți cont de tensiunea corectă de rețea! 

Tensiunea sursei de alimentare trebuie să fie în 
concordanță cu tensiunea specificată pe plăcuța 
șurubelniței electrice. 

 
Setarea modului de operare 
Modul de operare a șurubelniței electrice este selectat cu 
ajutorul selectorului de mod 11. 
Notă: Schimbați modul de operare doar atunci când 
instrumentul este oprit! În caz contrar, se poate defecta. 
Pentru a schimba modul de operare, împingeți butonul de 
depresare 10 și rotiți selectorul 11 în poziția solicitată, 
până când se poate auzi un declic. 

 
 

Poziționați bormașina în 
beton sau piatră.  

 
Poziționați pentru găurire fără 
impact în lemn, metal, 
ceramică și plastic, precum și 
pentru înșurubare și tăiere 
filetată. 

 
Poziția Vario-Lock pentru 
reglarea poziției de dăltuit. 
Selectorul de mod 11  
nu se fixează în această poziție. 

 
 

Poziționați pentru dăltuire 
 
 
 

Inversarea direcției de rotație 
 

Comutatorul pentru direcția de rotire 7 este utilizat pentru 
a inversa direcția de rotire a echipamentului. Cu toate 
acestea, nu este posibil dacă este acționat comutatorul 
On/Off 9. 

Rotire spre dreapta: Rotiți selectorul pentru 
găurire/găurire cu bormașina 7, pe ambele părți, pentru 
oprire în poziția R. 
Rotire spre stânga: Rotiți selectorul pentru 
găurire/găurire cu bormașina 7, pe ambele părți, pentru 
oprire în poziția L . 

Setați întotdeauna direcția de rotire pentru găurirea cu 
bormașina, găurire și dăltuire astfel încât rotirea să fie 
corectă. 

 
Pornirea și oprirea 
Pentru a porni echipamentul, apăsați comutatorul On/Off 9. 
Pentru blocarea comutatorului On/Off, țineți-l apăsat și 
împingeți și butonul de blocare 8. 
Pentru oprirea mașinii, depresați comutatorul On/Off  
9. Atunci când este blocat comutatorul On/Off 9, apăsați-l 
mai întâi și apoi depresați-l. 

 
Setarea vitezei/ratei de impact 
Viteza/rata de impact a șurubelniței electrice pornite poate 
fi reglată în mod variabil, în funcție de cât de mult este 
apăsat comutatorul On/Off 9. 
Presiunea scăzută pe comutatorul On/Off 9 conduce la o 
viteză/rată de impact mică. O presiune mai mare asupra 
comutatorului crește viteza/rata de impact. 
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Ambreiaj de suprasarcină 
 În cazul în care inserția instrumentului se prinde sau se blochează, se va întrerupe acționarea axului de 

găurire. 
Din cauza forțelor care apar, țineți întotdeauna șurubelnița electrică ferm cu ambele mâini și stați într-o 
poziție sigură. 

 Dacă șurubelnița electrică se blochează, opriți mașina și slăbiți inserția instrumentului. La pornirea 
șurubelniței electrice, dacă instrumentul de găurit este blocat, pot apărea cupluri mari de reacție. 

 
Instrucțiuni de lucru 
Schimbarea poziției de dăltuire (Vario-Lock) 
 
Dalta poate fi blocată în 36 de poziții. În acest mod, poziția optimă de lucru poate fi setată pentru fiecare operațiune. 
Introduceți dalta în suportul de instrumente. 
Rotiți selectorul de mod 11 în poziția (Vario-Lock)` (a se vedea `Setarea modului de funcționare", pagina 11) 
Rotiți suportul de instrumente în poziția de dăltuire dorită. 
Rotiți selectorul de mod 11 în poziția de dăltuire. Suportul de instrumente este acum blocat. 
Pentru dăltuire, setați direcția de rotație spre dreapta. 
 
Întreținere și service 
Întreținere și curățare 

► Înainte de orice operațiune efectuată cu șurubelnița electrică, scoateți ștecherul din priză. 
► Pentru a lucra în siguranță și în mod corespunzător, păstrați întotdeauna curat echipamentul și fantele de ventilație. 
► Un capac de protecție împotriva prafului, care este deteriorat, trebuie schimbat imediat. Vă recomandăm ca acest lucru 

să fie efectuat de un centru de service post-vânzare. 
- Curățați suportul de instrumente 1 de fiecare dată după utilizare. 

În cazul în care mașina se defectează în ciuda grijii acordate în timpul procedurilor de fabricație și de testare, 
reparația trebuie efectuată de un centru de service post-vânzare, specializat în șurubelnițele noastre electrice. 

 
 
 
 
 
 

 
 

 

 
 
 



 

TH308268-2                Vedere detaliată 
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Nr.  Descriere piesă Cant. 
1 Capac de protecție împotriva prafului 1 
2 Șaibă pentru capacul de protecție 

împotriva prafului 9.3X13X0.5 
1 

3 Inel de siguranță 1 
4 Șaibă 1 
5 Inel de siguranță 1 
6 Manșon de blocare 1 
7 Șaibă groasă 1 
8 Bilă de oțel 1 
9 Șaibă 1 

10 Resort 1 
11 Inel de siguranță 2 
12 Capac pentru burghiu 1 
13 Bilă de oțel 8 
14 Mandrină fără cheie 1 
15 Bucșă de conectare 1 
16 Adaptor mandrină 1 
17 Inel de siguranță 1 
18 Inel de siguranță 1 
19 Inel 1 
20 Resort 1 
21 Bucșă 1 
22 Manșon mandrină 1 
23 St4.1*45 Șurub autofiletant 4 
24 Resort de torsiune 4 
25 Carcasa cilindrului 1 
26 Garnitură ulei 1 
27 Bucșă 1 
28 Rulment al rolei cu ac Hk3012 1 
29 Rulment al rolei cu ac Hk0709 1 
30 Șaibă cu nouă dinți 1 
31 St3.9*14 Șurub autofiletant 4 
32 Inel de siguranță plat 1 
33 Șaibă 4 
34 Resort 1 
35 Garnitură de etanșare 1 
36 Polul de selectare a modelului 1 
37 Selector de model 1 
38 Resort 1 
39 Buton de blocare 1 
40 Angrenaj mare 1 
41 Conductă de conectare 1 
42 Bolț 3 
43 Disc de ambreiaj 1 
44 Inel de siguranță 1 
45 Garnitură ulei 1 
46 Inel opritor 1 
47 Ax percutor 1 
48 Bucșă percutor 1 
49 Garnitură de etanșare 1 
50 Garnitură de etanșare 1 
51 Înveliș de fixare 1 
52 Inel de siguranță 1 
53 Piston 1 

 

Nr.  Descriere piesă Cant. 
54 Garnitură de etanșare 1 
55 Cilindru 1 
56 Șaibă pentru știftul cilindrului 1 
57 Știft cilindru 1 
58 Garnitură de etanșare 1 
59 Bucșă suport 1 
60 Suport 1 
61 Derivație Presă 1 
62 Garnitură de etanșare 1 
63 Rulment 609Z 1 
64 Placă de presare a rulmenților 1 
65 Șurub M4*8  2 
66 Arbore de transmisie 1 
67 Rulment 699Z 1 
68 Derivație selector model 1 
69 Resort derivație 1 
70 Rulment al rolei cu ac Hk0908 1 
71 Rulment balansier 1 
72 Rulment al rolei cu ac K15 1 
73 Angrenaj cu 33 de dinți 1 
74 Resort 1 
75 Suport resort 1 
76 Șaibă de poziționare 1 
77 Rotor 1 
78 Șaibă de izolare 1 
79 Rulment 607Z 1 
80 Dispozitiv de ghidare răsucire 1 
81 St3.7*17 Șurub autofiletant  2 
82 Stator 1 
83 Inductor 2 
84 Bucșă de rulment 1 
85 Carcasă pentru angrenaj (neagră) 1 
86 Contact Comutator  2 
87 Suport pentru peria de cărbune 1 
88 Resort 2 
89 Perie de cărbune 2 
90 Linia de inserție a statorului 120 2 
91 Comutator 1 
92 Cablu 2*0.75Mm 1 
93 Manșon de protecție   Manșon de 

localizare 
1 

94 Manșon de cauciuc 1 
95 Panoul cablului presei 1 
96 St4.1*16 Șurub autofiletant 5 
97 Capacul din spate (021C ) 1 
98 Bandă de prindere 1 
99 Șurub T 1 
100 Clemă de susținere 1 
101 Resortul butonului de blocare  1 
102 Buton de blocare 1 
103 Jalon de adâncime 1 
104 Mâner auxiliar 1 
105 Șaibă 1 

 



 
EC Declaratie de conformitate 

 
A. Numele și adresa producătorului: TOTAL TOOLS CO., PTE. LTD, No. 45 Songbei Road, Suzhou 

Industrial Park, Jiangsu, China 
 

B. Declarația de conformitate este emisă sub responsabilitatea producătorului: TOTAL TOOLS CO., PTE. 
LTD, No. 45 Songbei Road, Suzhou Industrial Park, Jiangsu, China pentru SC Riviera Bike SRL Str 
Tanase Banciu, Nr.12, Popesti Leordeni, Ilfov, Romania Tel: 0374300162.  
 

C. Obiectul declarației: TH308268-2 - TOTAL - Ciocan rotopercutor - 2.5J - 800W + mandrina 13mm 
 
D. Descriere echipament: 

Unealta electrica utilizata atat pentru percutare, cat si pentru insurubare in materiale ca lemn, 
plastic, metal, beton etc. 

  
E. Obiectul declarației este în conformitate cu legislația europeană relevantă de armonizare și 

îndeplinește toate dispozițiile: 
        Legislatie europeana: 
        Directiva 2006/42/EC 
        Directiva 2000/14/EC 

 
F. Pentru a îndeplini standardele de securitate și sănătate în muncă menționate în directivele de mai 

sus, au fost respectate următoarele standarde: 
EN 60745-1 
EN 60745-2-6 
ISO 8528-10 
 
Nivel emisii zgomot conform Directivei 2000/14/EC si ISO 8528-10: 
LP: 86.9 dB 
LW: 97.9 dB 
 

G. Organismul notificat: Eurofins Product Testing Service (Shanghai) Co., LTD, No.395, No.399 West 
Jiangchang Road, Jing’an District, Shanghai, China a efectuat raportul de incercare nr: 
EFSH19102023-IE-01-L02 pentru directivele menționate la punctul E și a emis certificatul nr. 
EFSH201911-L012 din 25.11.2019. 

 
H.    Persoana responsabilă pentru documentația tehnică a produsului: 

Functie - Product Manager 
Nume - Osborn Zou 

         
        Persoana responsabilă pentru documentația tehnică a produsului în România 

Bogdan Giurgescu  
website@blademotors.ro 
Adresa: Str Tanase Banciu, Nr12, Popesti Leordeni, Ilfov, Romania 
Tel: 0374.300.162 
 

I.    Conform documentelor care atestă conformitatea, emise de producător, produsele menționate mai 
sus, livrate în ambalajul original, nu pun în pericol viața, sănătatea, siguranța la locul de muncă și nu 
produc un impact negativ asupra mediului dacă sunt instalate, utilizate, întreținute în conformitate cu 
instrucțiunile însoțitoare. În cazul unei modificări a echipamentului, fără acordul producătorului sau 
distribuitorului autorizat, această declarație își pierde valabilitatea. 
 
        Semnat pentru și în numele: 

TOTAL TOOLS CO., PTE. LTD,  
No. 45 Songbei Road, Suzhou Industrial Park, Jiangsu, China 

        Date: 19.12.2018 
 
 



S-a efectuat proba de functionare a produsului si s-a prezentat modul de utilizare si intretinere. 
S-au predat instructiunile de utilizare, manipulare, depozitare, conservare si transport in limba 
romana. Cumparatorul a luat la cunostinta de precizarile facute in prezentul certi�cat de 
garantie, a veri�cat completarea integrala si corecta a datelor si a primit produsul.

Prezentul certi�cat atesta legal ca produsul facturat corespunde documentatiei de executie a 
producatorului, incadrandu-se in parametrii de calitate functionali si de durabilitate prevazuti, 
conform Declaratiei de Conformitate emise.

Certi�cat de Calitate si Garantie
Denumire produs:

Cod produs:

Serie produs:

Tip-model:

Declaratie de Conformitate:

Vanzator:

Adresa vanzator:

Cumparator:

Adresa cumparator:

Telefon:

Email:

Factura /bon �scal:

Data vanzarii:

Semnatura cumparator, Semnatura vanzator,

RIVIERA BIKE SRL CUI: RO18613466



Data

Expedierii:

Intrarii in service:

Iesirii din service:

Receptiei:

Semnatura Data

Expedierii:

Intrarii in service:

Iesirii din service:

Receptiei:

Semnatura

Data

Expedierii:

Intrarii in service:

Iesirii din service:

Receptiei:

Semnatura Data

Expedierii:

Intrarii in service:

Iesirii din service:

Receptiei:

Semnatura

Reparatii efectuate in perioada de garantie:

Data

Expedierii:

Intrarii in service:

Iesirii din service:

Receptiei:

Semnatura Data

Expedierii:

Intrarii in service:

Iesirii din service:

Receptiei:

Semnatura

Data

Expedierii:

Intrarii in service:

Iesirii din service:

Receptiei:

Semnatura Data

Expedierii:

Intrarii in service:

Iesirii din service:

Receptiei:

Semnatura



Nu fac obiectul Garantiei

NU fac obiectul garantiei urmatoarele componente si accesorii, ale caror uzuri sunt 
considerate normale in urma utilizarii: 

Pinion de antrenare lant (sprocket), sina de ghidaj, sita moara/tocatoare, �ltru de ulei, �ltru 
de aer, componente din cauciuc (burduf cilindru, cot carburator, inele de cauciuc, furtune, 
simeringuri, curele, etc.) 

Filtru combustibil, buson benzina, sita rezervor, sonde, rezervoare, plutitoare, robinet 
combustibil, cui ponto, jicloare, duje, injectoare sau duze de injector, sisteme de reglaj sau 
parghii, garnituri sau elemente de etansare ale carburatorului sau parti componente, ale 
caror uzuri se datoreaza utilizarii unui combustibil necorespunzator normelor in vigoare; 

Ambielaj, cilindru, piston, segmenti, supape, cand uzura se datoreaza lipsei �ltrului de aer 
sau folosirii unuia necorespunzator, ori in cazul unor detonatii produse in urma folosirii unui 
carburant necorespunzator normelor in vigoare, ori cand defectiunea survine din cauza 
nerespectarii regimului de turatie ori in cazul motoarelor in 2T amestec necorespunzator 
benzina cu ulei (raport amestec 30ml ulei la 1 litru benzina, pentru uleiurile achizitionate de 
la distribuitor);

Becuri, ventilatoare, fulii, carcase plastic, mufe, stuturi, roti sau role din plastic ; 

Aprinderile si releele (in cazul condensarii sau scurtcircuitului), bujie, cablu bujie, 
intrerupatoare, cabluri electrice; 

Amortizoare din cauciuc sau arc, cabluri (de ambreiaj, acceleratie, masa cosit, tractiune, etc); 

Saboti si placute frana, ambreiaje, ferodouri, arc ambreiaj; 

Componente electrice sau electronice, cand defectiunile survin din cauza lipsei 
impamantarii, utilizarea sau expunerea in conditii de mediu improprii (umezeala excesiva, 
temperaturi necorespunzatoare, alimentare la tensiune necorespunzatoare) sau tensiune 
�uctuanta (in cazul generatoarelor de curent, cand puterea consumatorilor este mai mare 
decat cea furnizata); 

Presetupa, turbina, carcasa turbina (cand defectiunea a survenit in urma impuritatilor din 
pompa sau a presiunii create in pompa de alte utilaje, masini, etc); 

Elementele componente ale sistemului de taiere, ex: lant moto�erastrau, disc 
motocositoare, cutit masa cosit, cutit masina gazon, cutit moara/tocatoare, etc.; 

Tambur demaror, snur starter, arc demaror, maner starter; 

Masa cosit, cutit masa cosit, pinteni, contracutite, dinti, suport reglaj, suport nuca, nuca, 
bieleta (intreg lantul cinematic al sistemului de taiere la motocositori), cand nu sunt corect 
exploatate, reglate sau curatite. 

Alte accesorii consumabile.

ACEST PRODUS A FOST FABRICAT NUMAI PENTRU UZUL CASNIC, NU PENTRU 
OPERATIUNI INDUSTRIALE. RESPECTATI INTOCMAI INSTRUCTIUNILE DIN 
MANUALUL DE UTILIZARE AL PRODUSULUI.!

1. 

2. 

3. 

4. 

5. 

6. 

7. 

8. 

9. 

10. 

11. 

12. 

13. 



Compania acorda garantie conform legislatiei romane (Legea 449/2003 modi�cata in 2016, OG 
21/92), pe baza certi�catului de garantie si a dovezii de cumparare (factura/ bon �scal).
Drepturile conferite prin lege consumatorului nu sunt afectate prin garantia oferita. 
Garantia se acorda numai pentru defecte de material sau de fabricatie.

Perioada de garantie incepe de la data vanzarii si depinde de tipul de utilizare astfel:
• Toate produsele bene�ciaza de o perioada de garantie de 24 luni in cazul 

achizitionarii de catre persoane �zice si utilizarii pentru mesterit si uz casnic.
• Toate produsele bene�ciaza de o perioada de garantie de 12 luni in cazul 

achizitionarii  de catre persoane juridice.
Garantia nu acopera:

• Componentele ce sunt subiectul uzurii cauzate  de utilizarea  in  concordanta  cu
instructiunile de folosire

• Defectele cauzate de suprasolicitare, utilizare incorecta sau in alte scopuri decat 
cele prevazute in manualul de utilizare a produsului, intretinere defectuoasa sau 
pastrarea in conditii neadecvate.

• Produse la care s-au facut modi�cari sau adaugiri de catre client.
Defectele recunoscute ca �ind acoperite de garantie vor � remediate prin reparare gratuita sau 
prin inlocuirea cu un produs in stare perfecta de functionare (poate � un model ulterior).

Conform legislatiei in vigoare, schimbarea produsului in termenul de garantie se va efectua 
doar in urmatoarele situatii: 

• Produsul are viciu de fabricatie; 
• Produsul are o defectiune ce nu se poate repara; 
• Nerespectarea termenului de reparatie; 
• Lipsa conformitatii produsului. 

Durata medie de functionare a produsului este  de 3 ani.  Perioada  maxima  pentru  repararea 
sau inlocuirea produsului este de 15 zile calendaristice de la data prezentarii produsului cu 
de�ciente. Garantia se pierde daca:

• Seria si tipul produsului mentionate pe eticheta nu au fost protejate (nu sunt lizibile)
• Produsul  a fost demontat  de catre  personal neautorizat
• Nu sunt completate  toate  rubricile  certi�catului de garantie

Returnarea produsului este obligatoriu sa se faca cu toate accesoriile livrate initial.
In cazul in care produsul nu a fost utilizat conform speci�catiilor de utilizare din manual, clientul 
va suporta contravaloarea serviciilor de diagnosticare si transport. Agentul economic are 
aceleasi obligatii pentru produsul inlocuit ca si pentru produsul vandut initial.

Riviera Bike prelucreaza urmatoarele date cu caracter personal ale clientilor: nume, prenume, 
adresa, telefon si e-mail, in conformitate cu prevederile Regulamentului European 679/2016, 
pentru a gestiona corect perioada de garantie acordata clientilor sai, pentru echipamentele 
comercializate. Eliminarea deseurilor de echipamente electrice si electronice (DEEE) alaturi de 
deseurile menajere nesortate este interzisa. Acestea vor � predate punctelor specializate de 
colectare, societatilor autorizate de colectare/reciclare, etc.

Riviera Bike SRL - Service jud Ilfov, loc. Popesti Leordeni, Str. Tanase Banciu nr.13
Rivera Bike SRL  - Service Magazinul TOTAL Bacau, Calea Republicii, nr.163
Riviera Bike SRL - Service - Magazin TOTAL AIUD, jud. Alba, Str. Florilor, nr.1A

Conditii de Garantie



 

 
 
 
 

 
 

 
TOTAL TOOLS LIMITED CHINA 
IMPORTATOR: Sc. Riviera Bike SRL,  
str.Lt Maj Av Tanase Banciu nr.12, loc. Popesti Leordeni, jud. Ilfov,  
Telefon: 0374.300.162  website@blademotors.ro; www.blademotors.ro  
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